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GAZETA DE MADRID
DEL JUEVES t4 DE FEBRERO DE 1811.

RUSIA.

Peter ¡burgo 12 de diciembre de 1810.
El diario de las operaciones del ejército de 

Moldavia no contiene cosa de importancia. Al prin
cipio de noviembre se destruyeron los molinos que 
babia cerca de Widdin, y que servían para moler 
el trigo qne necesitaba la guarnicioo de la plaza.

Se ha celebrado en esta la fiesta de S. Jorge, 
patrón de la Orden militar de Rusia, con una mi
sa solemne, á que han asistido el Emperador, el 
gran duque y toda la corte.

Escriben de Cronstadt que el puerto está he
lado, y ha cesado la navegación desde el dia iS 
de noviembre. En el año que acaba de pasar han 
llegado á este puerto 410 embarcaciones, de las 
quales 107 eran americanas, 6> suecas, 58 pru
sianas, 2y hamburguesas, 28 con bandera de Pa- 
pembu^go , 20 de Bremen, 19 dinamarquesas Seo. 
Y han salido 405.

Cien embarcaciones que salieron de esta pocos 
dias hace han queda lo sin duda cortadas por el 
hielo , y será imposible sacarlas hasta la primavera.

Del 18.
El 6 de noviembre un destacamento del cuer

po del general Worcnzow atacó á 500 turcos, 
que estaban bien atrincherados entre las montañis 
que hai cerca de la aldea de Schanke. El capitán 
Wukatiisch mandó atacar al enemigo á la ba
yoneta. y le arrníló. Mas de too turcos quedaron 
en el sitio; 3, fueron hechos prisioneros, y los 
restantes se dispersaron por le s bosques. P>>r nues
tra parte hemos perdido quatro hombres , y liemos 
tenido ocho heridos. De resultas de esta accioq los 
habitantes de las aldeas inmediatas vinieron los 
dias siguientes á entregar las arenas á los rusos y á 
pediriev perdón.

El coronel Melentjew salió con su regimiento 
á la aldea de Gan, cerca de Widdin, con el en
cargo de destruir tos molinos que proveían la guar
nición, El 7 de noviembre encontró un fuerte des
tacamento de caballería turca, á la que mandó ata
car inmediatamente. El combate duró dos horas, 
y el enemigo se retiró, habiendo perdido 40 hom
bres y ct. xado cinco prisioneros. Han sido que
mados los molinos , y se han tomado 18 carros que 
conducían harina á la plaza.

S. A. I. e¡ príncipe de Oldenburgo y el duque 
Alexaudro de Wurteniberg acaban de ser nom
brados miembros Imn irarios de la academia.

Los señores consejeros de Storch y de Ade— 
lumg están haciendo imprimir por cuenta de S. M. 
un índice de todas las obras que se han publicado 
en los cinco años primeros del reinado del Empe
rador.

El astrónomo Wischnowski continúa levan
tando planos geométricos de lo interior de este país, 
y actualmente se halla en la Siberis. Esta empresa 
«s U mas útil que hasta ahora ha mandado hacer

la academia; porque la Rusia es tan extensa, que oí 
aun sus propios habitantes la conocen.

Mr. Schlegelrnilch está actualmente eo el Cáu- 
caso recogiendo minerales: sus observaciones, jun
tas con las investigaciones históricas y geogrticas 
que Mr. Klaprott publicó algunos años ha, forma- 
ráa una obra mui interesante.

POMERANIA.

Stralsund 28 de diciembre.
1.a gazeta de esta ciudad publica lo siguiente:
El Emperador de los franceses, vista la decla

ración de guerra de la Suecia contra la Inglaterra, 
dexa libre la exportación de granos de la Pomera- 
nia y de la isla de Rugen para Suecia. Permita a! 
mismo tiempo que tod*s las producciones de Sue
cia entren sin obstáculo en los puertos de Francia.

El cónsul de Francia ha dado ya parte al go
bierno sueco de los sentimientos de benevolencia y 
amistad que animan á S. M. el Emperador de loS 
franceses.

PRÜSIA.

Perlin 28 de diciembre.

El capitán Archenholtz , escritor periódico mui 
conocido en Alemania, ha trasladado su domicilio 
de Uamburgo á esta ciudad. Este autor es el escri
tor mas acaudalado de Alemania. Solamente el dia
rio la Minerva , que ha compuesto por espacio de 
algunos años, le ha producido muchos cieutos de 
miles de francos.

WURTEMBERG.

Stuttgardt 6 de enero de 18II.
Un artículo, publicado de oficio en esta, da 

cuenta de la solemnidad con que se ha celebrado 
en la ciudad de Ulma la coronación de nuestro So
berano. Esta ciudad, que en el dia es una de las 
primeras del reino de Wurtemberg, no habia ce
lebrado jamas fiestas con este metivo. Ea un mag
nífico banquete que se dió aquel dia se bebió en 
una gran copa de oro, que el duque Federico 1 de 
Wurtemberg regaló en la edad media al cuerpo 
de comerciantes de la ciudad imperial de U rna.

Dias pasados se quemaron públicamente en los 
estados de los príncipes de Hohenzollern-Hechin- 
gen y de Hohenzollern-Sigmaringen , de la confe
deración del Rtn, muchas mercancías inglesas que 
hablan sido confiscadas.

El consejero áulico Kerner acaba de recibir de 
S. M. el Rei de B ¡viera un regalo magnífico por la 
ex relente obra de botánica que publicó poco tiem
po há.

Nuestro Soberano acaba de pnb’icar un plan do 
instrucción pública para las escuelas primarias y 
elementales del reino. Las habrá en todos los pue
blos costeadas por ellos mismos.



“gran BRETAÑA.

Londres 2 de enero,

SOBRE 1A EXPEDICION DE ESPAÑA Y PORTÜCAE.

El Moming■ chronicle del 3t de diciembre con
tiene el artículo siguiente remitido al editor de es
te periódico per un militar ingles:

Señor editor:
,, Como la solución de las preguntas siguientes 

puede ¡i.fluir en los intereses mas preciosos de Mr. 
Juan Baii, me tomo la libertad de proponerlas á la 
consideración de sus amigos.

,,Si se probase que el mariscal Massena no tenia 
mas que 12© hombres quando se le encargó for
mar almacenes para el exército destinado a inva
dir el Portugal , al mismo tiempo que lord We- 
llington se hallaba á tres dias de marcha de Sa
lamanca con unas fuerzas disponibles de 40® 
hombres;

,,Si se probase que el mariscal Nel estuvo asi 
expuesto en Salamanca un mes entero , y que para 
evitar nn ataque avanzó con 14® hombres hasta 
el Agueda;

,, Si se probase que con solos estos 14® hom
bres fue cercada , sitiada y bombardeada Ciudad- 
Rodrigo, y que durante 10 dias hizo frente y 
contuvo á.lord WcLington , que en aquella época 
tenia á sus órdenes jo© hombres ;

,,Si se probase que durante y después del ata
que de Bussaco dobló el mariscal Massena la posi
ción de lord We'lington mediante un movimien
to executado sobre tu flanco, movimiento siempre 
peligroso, y que lo era aun mas entonces por las 
circunstancias, pues el camino por donde debía pa
sar el mariscal Massena está dominado de alturas, 
sobre las quales el lord Wdliugton podía , marchan
do por su izquierda, formar su exército en colana 
regular de ataque, al paso que el exército de Masse- 
na , sorprehendido en orden de marcha en una línea 
de mas de to millas inglesas, embarazado con los 
trenes de artillería , furgones Scc. no hubiera podido 
presentar un frente regular de batalla, no teniendo 
ni tiempo ni arbitrio para concentrar sus fuerzas al 
llegar á las montañas;

„Si ie probase que lord Wellington conoció de
masiado tarde la imposibilidad en que se encontra
ba el coronel Trant para llegar á tiempo á Saidao, 
y para destacar de sus tropas una fuerza capaz de 
detener en su marcha al mariscal Massena , siendo 
asi que un ataque dado por el flanco del exército 
hubiera facilitado esta operación ;

,, Si se probase que no teoiendo á sns órdenes 
•1 coronel Trant mas qne dos pequeñas brigadas 
de milicias, en qualquier caso era imposible que 
lograse el fin que se habia propuesto;

,,Si se probase que la posición que se tomó1 en 
Bnssa.'o para cubrir .á Coimbra era imperfecta , á 
menos que no fuesen ocupados al mismo tiempo 
los alrededores de Sardao ( ó para hablar mas cla
ramente e! pais que media entre el Onza y la iz
quierda de us inontañ s donde se h.II.iba el exér— 
cito combinado) con fuerzas capaces de detener 
las cabezas de las colimas de Miseria, las quales 
intentarían panar el camino real que va de Coim
bra á Oporto;

.. Si se probase que Ma<sena no tenia mas que 
Je® hombres tfectivos qu.ndo pasó el Mondego;

,.5>i se probase que aunque el lumbre era uno 
de los pumos que entraban en el pun de W ehing-

ton, y con el qac contaba mas para la destrucción^ 
del exército de Massena; no obstante esto quedó 
y se dexó intacto todo el pais situado entre Tamar 
y Santaren; y que todas las provisiones públicas y 
particulares de las villas y lugares de este distrito 
batí servido para alimentar á los enemigos;

,, Si se probase qué Massena estando casi blo
queado por espacio de un mes con 35® hombres 
de sus tropas, se componía el exército combinado 
de 3$® ingleses efectivos , 3 5 ® portugueses de tro
pas regladas, de 9© españoles y de ri© hombres 
de milicias, mientras que el resto de las fuerzas 
eoemigas ocupaba á Tomar , fortificaba á Smtaren, 
echaba dos puentes sobre el Zcxere, bloqueaba la 
guarnición de Abrantes, ocupaba los fértiles valles 
qne rodean esta pLza, tenia destacamentos en So- 
breira-Formosa, y enviaba piquetes hasta Villa- 
Velha , ocupando de este modo una línea exrerior 
de mas de 130 millas desde el punto en que esiaba 
apoyada su derecha en frente de Mafra;

,,S¡ se probase qne Massena ha permanecido en 
frente de lord Wellington con una corta porción de 
su artillería y caballetía, habiendo enviado ei res
to á Santaren para reponerse allí;

,,S¡ se probase que Massena continnó en esta 
posición atrevida hasta tanto qne logró lo que in
tentaba, y que después se retiró para esperar sus 
refuerzos, no pudiéndose sostener en una línea tan 
peligrosa según los principios todos del arte militar;

,,Si se probase que el Zcxere , atendida la na
turaleza de su ribera oriental, podía defenderse con 
8® hombres, sin que pudiera resultarles peligro al
guno aun quando su posición fuese forzada ;

,,Si se probase qne los enemigos pasaron este 
rio sin oposición ninguna» pues que la guarnición 
de Abrantes era según informes de su gobernador 
demasiado débil aun para defenderse á sí misma ;

,, Si se probase que la Romana saliendo con 
io® hombres de la Extremadura para venir á re
forzar las líneas de Mafra, ha dexado aquella pro
vincia á discreción de Mortier, facilitándole su 
salida de Andalucía ;

„S¡ se probase qne lord Wellington, habiendo 
tenido siempre á sus órdenes fuerzas superiores, 
ha evacuado y abandonado 4Q0 mil'as de terreno, 
donde muchas y fuertes posiciones le facilitaban y 
presentaban los medios de detener al enem'go, aun 
con una corta porción de las fuerzas que man
daba ;

„Si se probase que se ha dexado á Massena 
establecer en U nuj >r posición militar que podlia 
escoger para la clivcucion de sus proyectos ulte
riores ;

,,Si se probase que á fines de noviembre habia 
recibido Massena un refuerzo de 30® hombres , co
mo también municiones de toda especie ;

„ Si se probase que Massena ha podido tomar á 
Abrantes, y que protegido por su ariiiieria pudo 
tatnbien efectuar d paso del Tap por el p*rag» 
que mas le acomodara entrji Santaren y Villa- 
Veiha;

,, Si se probase que los barcos ¡ng’eses tendrán 
que bjxar el rio hista mas ab.iXo de Lisboa inme
diatamente que Massena envíe un cuerpo de tropas 
al Ah-ntejo;

,, Sí se probase qne se ha descuidado la impor
tante defensa de las alturas de A Imada;

,, Si se probase que mientras qne’Lbboa sea 
bombardeada desde estas alturas , el lord Welling- 
ton tendrá que resistir dia y noche en una línea de



to millas de extensión á los ataques de un exército 
igual en fuerzas, pero mas concentrado y mejor 
organizado;

,,Si se probase que ademas d« los 2$ á 30® 
hombres que manda Dronet, y que han verificado 
ya su reunión coa el exército de Massena, están 
todavía en marcha para juntársele refuerzos consi
derables, y qne este hábil general ha tenido buen 
cuidado de establecer de un modo seguro su línea 
de comunicación con inmencos almacenes;

,,Si se p'obase que los portugueses , en lugar de 
levantarse en masa, han venido á embirazar nues
tras líneas, á introducir en ellas la miseria y las 
enfermedades, y que todos nuestros recursos de
penden únicamente de nuestra marina ;

,,Y finalmente, para concluir ya esta larga si
tie cíe probabilidades aflictivas; si se probos que en 
la prolongación de Ia guerra del Portugal, los fran
ceses no tienen otro objeto que consumir las mejo
res tropas de la Inglaterra, y dexar asi á este pais 
y á la Irlanda expuestos á un insulto, quando no 
á un ataque Serie.;

,,S¡ se probasen todas estas cosas, ¿qué pensa
ría Juan Buli acerca de la manera con que h.m sido 
dirigidas nuestras expediciones: c= Firmado = Un 
militar.”

SUIZA.

Scha-ffousa * de enero.

El señor Arandt, ministro plenipotenciario dé 
Wurtemberg, no ha Salido todavía de esta ciudad, 
y como de tiempo en tiempo tiene algunas confe
rencias con el. tesorero Stockar , se infiere que to
davía no se han roto las Degociacior.es relativas í 
las incameraciones : es verdad que por las muta
ciones de territorios ocurridas en Alemania, una 
.parte mui considerable de los países de que se tra- v 
ta han dexado de pertenecer á S. M. el Reí de 
Wurtemberg , y en la actualidad hacen parte del 
gran-ducado de Badén.

IMPERIO FRANCES.

París jt de enero.
El corsario la Anuble Flora, que salió de 

Dieppe el 30 de diciembre úbimo, apresó el t.° 
de enero un bridé irigles de 140 toneJadas , proce
dente de Londres con destino á Limerkk, con un 
cargamento de hierro, té, cerveza y legumbres. 
Esta presa fue conducida á Roscoff el 2 de este mes.

ESPAÑA.*

Madrid t y de febrero.
D. Miguel Josef de Azanza, duque de Santa 

Fe , ministro de ludias, ha leído en los números 5$, 
S9 y 60 de un per¡<> 'ico con el títu o de Memo
rial militar y patriótico del exército de la izquier
da una carta y papeles anexos á elia , que se dice 
haberse encontrado co una balija francesa intercep
tada y presentada al marques de la Romana. Se 
eupone que la carta es escrita al señor ministro se
cretario de Estado por el duque de Santa Fe, 
quien se mira obligado á declarar , como declara, 
que no solamente es enteramente falsa , sino tam
bién inverosímil y absurda. Cree que ninguno de 
quantos conozcan su carácter y su estilo, y de 
qui ntos tengan una idea , aunque Sea superficial, 
¿ci modo de manejarse ios negocios políticos, del

estado actual de eih-s en Europa, y de ¿as cuali
dades de los respetables personag^s á quienes se 
hace hablar en dicha carta, sin reparar que algu
nos de dios ni se ha.liban s quiera á la sazón en 
París, se haya dcx.do engañar con una patraña 
tan grosera, dispuesta malignamente para el Me
morial militar y patriótico del exército de la iz
quierda, que es el de que los ingleses, ó sus par
tidarios, se han servido mechas veces para espar
cir iguales ó semejantes fábulas, agenas de verdad, 
y destituidas de fundamento. Pero como hai mu
cha gente incauta, que no percibe el artificio y la 
perficya con que se inventan y divulgan tan infa
mes e indignas imposturas, ha juzgado necesario 
hacer esta declaración, asegurando de nuevo que 
nd'ha existido , ni ha podido existir tal carta, ni 
t;'es papeles como los que se suponen agregados á 
ella, y que todo es una ficción y una trama ur i- 
da p ra alucinar mas y mas á la parte del pueblo 
español, que todavía se obstina en una vana re
sistencia. Madrid 9 de febrero de id 11.:= El du
que de Santa Fe.

TEATROS.

La escuela de las mngeres , comedia en cinco acta 
en verso , de Moliere, traducida del francés al 
castellano, y representada en el coliseo del 
Principe.

Es una empresa laudable sin dnda la de dar á 
conocer en nuestro teatrolas producciones d.-¡ ¡¿as
iré maestro de !a escena cómica ; pero si el provec 
to e$ granee, su execuc-cn presenta dificultades 
capaces de arredrar ;¿1 mv. temerario y arrojado 
traductor de nuestros días. Ademas de una perfec
ta inteligencia de ambos idiomas , friolera sin ¡a 
qual es i.,útil cansarse, y de que ahora poco; ha
cen caso, se necesita entender el lenguage de Mo
liere, penetrar aquel profundo couoctmieuto de los 
hombres que en tan ernincr te grado posee , distin
guir la agudeza de sus pensamientos, eorocer el 
chiste}’ gracejo con que siempre los expresa, 3 par 
de la energía y vigor con que dispara el tiro de 
muerte que dirige al vicio , a ia preocupación y al 
efrer, haberse in.ciado e.i los secretos de la escena, 
calcular sus efectos , determinar su movimiento, 
fixar su* límites, y en una palabra saber hacer co
medias , ó a lo menos saber cómo se hacen , que 
no es lo mismo uno que otro. Aunque todo esto 
parezca mucho, quiera Dios que baste p^ra saiir 
coa bien de la tal empresa; no obstante, si eu este 
siglo de luces se llega á encontrar otro camino mas 
facü para conseguir tan alto intento, bien podra la 
generación presente vanagloriarse de haber hecho 
uno de los mayores descubrimientos, que jamas 
honraran al iinage humano, porque sus aplicacio
nes serian inmensas.

Se conoce que el autor de ia traducción de la 
Escuela ae las mugeres ha tenido presentes todas 
las consideraciones que acabo de exponer; tal es el 
acierto y pulso con que ia ha desemp^ñ/do. Gran
des muestras haBü dado de su inte icencia y buen 
gusto en la traducción de! Hipócrita , de la que 
me propongo hablar en oco* urtKolo ; pero quizá 
la Escuela de las mujeres olrecit,c¿i mi concepto, 
obstáculos mas dilictles de vencer, y 00 hubiera 
sido extraño que no pudiese fiunfár de todos. Es 
mui digna de uour la destieza*cou que ha sabido
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encontrar en nuestro idioma equivalentes á las gra
cias sin tasa que Moliere derramo en esta comedia. 
Se pueden citar en abono de esta verdad la rela
ción que hace Doña Isabeúta del modo coa que 
conoció á su amante, y el dialogo de examea que 
sigue inmediatamente: el ser-non que el viejo Don 
Lihorio echa á su ¡nocente pupila: ios dus papeles 
de Cisme y de. Blasa; y otros muchos pasages, 
en fin, que omito por no ser prolixOj pero que el 
público ha s-ibiio distinguir y apreciar. A pesar 
del mérito inconte tb.e dees-te drama ;á pesar del 
que reina en la traducción) ¿en qué consiste) sia 
embargo , que ha sido recibido con cierta frialdad) 
y es preciso con!e5arlo,que algunas cosas no han gus
tado? Pr.scind<mos de los actores) que han hecho 
qoanro han podido, no digo yo para helar al audi
torio mas acalorado y exá tado ) sino para garapiñar 
a? mismo vesubio en la fuerza de su mayor erup
ción. ¿ Qaal será pues la verdadera causa de la in
diferencia de los espectadores ? La distancia inmen
sa á que se halla de las costumbres que allí se re
presentan ) ó piT mejor decir la novedad que le 
hacen los pensamientos que alli advierte, y el len- 
guage en que los oye expresar. Ei filósofo recogi
do en su estudio admirará siempre la perspicacia, 
el arte, la gracia con que Moliere supo descubrir, 
pintar y castigir las flaquezas hum.fias; pero el 
pueblo en el reatm s.- halla en mui diferente situa
ción; allí no va a meditar , sino á que satprehen- 
dan y arrebaten su imaginación. Todo lo que no 
produzca este efecto ie cansa, le entristece, le 
fastidia en unas ocasiones, y en otras provoca su 
indignación , y se venga sin misericordia dci pobre 
autor, que , bien contra su vrvuntad , le ht chas
queado. Sería nna cuestión mui digna de examinar
se , y que me atrevo a proponer a U sagacidad del 
mismo traductor del Hipócrita y de la Escuela de 
las mugeres , la de saber ¿si todos los dramas cómi
cos Irancese- del siglo de Luis xiv, por ex. rnp.o, 
se podrían trasladar á nuestra escena con f.liz éxito 
si > hacer en ellos modificación alguna? Yo estei por 
la negativa , y la impresión que han hecho las dos 
últimas comedias que acabo de nombrar , como 
también lo que be oído discurrir sobre la materia, 
me confirman en mi opinirn.

Sea como quiera, nuestro nuevo traductor se 
ha hecho digno de la gratitud de todos los aman
tes de las letras. Es de esperar que seguirá con ge
neroso esfuerzo sus brillantes tareas , y que termi
nara s* gloriosa empresa con el lucimiento que has^ 
ta aqui Te ha gni .do: lo que á tantos ha hecho y 
harta temblar á él le parece un juego, según la fa
cilidad con que salva los mas peligrosos escollos. 
No puedo menos de extrañar, sin embargo, que ha
ya consentido en que la mayor parte de los come
diantes que h¡n representado en la Escuela de las 
mugeres creyesen que no era necesario para ello 
saber sus papeles. La justicia pide se diga al mis— 
m > tiempo que la actriz encargada de! papel de 
Doña Isabelita , papel difícil, y qne pide mucha 
refl.xion y estudio, ha manifestado inteligencia y 
esmero: ha penetrado mui bien el carácter que re
presenta , y ha 1 ei Jo las máximas del matrimonio 
con mncli.i verdad y tino. En todo quanto hace 
merece grandes elogios la actriz que ha representa
do á B! asa , y en e*.te papel continúa dando distin
guidas pro'-has de que la naturaleza la destinó para 
el teatro. Que si^a el acior que representa á Don 
Antonio motivando su profesión con el cuidado 
que hasta aqui, y será en breve uno de nuestros

mas apreciables comediantes. Siento no poder ha
blar de los demasque se han presentado en esta co
media. =J. A.

• ——------------------ J

PLAZA DE MADRID. BOLSA.
DIA 13 DE FEBRERO DE l8ll.

Curso de los cambios.
jo ds. 60 ds.

París..............
Idem...............
Bayona...........
Burdeos........ ........  efectivo.
Lion...............
Amsterdan.... ......... efectivo.
Idem............... .......... vales.
Hamburgo..... ........ efectiva.
Idem...............
Londres......... ........ efe-tivo.
Idem........... .
Génova.........
Roma.............
Lisboa............

Cambios sobre las plazas dei reino.
Cádiz.......................  efectivo.
Idem.............................  vales.
Gi ¡nada..................  efectivo.
Sevilla..................... efectivo.
Málaga....................  efecrivo.
Valencia.................  efectivo.
Barcelona...............  efectivo.
Zaragoza....... efretivo.
Pamplona.. ...........  efectivo.
San be .a-uian.......... cf-ctivo.
Santander................ electivo.
Bilbao.......  ............  efectivo.
Vitoria................... electivo.
Burgos....................... efe tivo.
Soria........................  efectivo.
Alí.ante.................. efectivo.
Cartagena................ efectivo.
Murcia.................... efectivo.

Efectos públicos.
Vaíes reales.....................................................
Cédulas hipotecarias...................... ............... .
Empréstito de 20 millones.................. .......
Certificaciones del tesoro público.............
Acciones del Banco nacional de S. Carlos
Idem de la Compañía de Filipinas.............
Oro español contra plata..............................
Napoleones de oto........................................ .
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teatros.
En el del Príncipe, á las siete de la noche , se re

presentará por la compañía española la comedia de fi
gurón en tres actos titulada el Dómine Lúeas, y el fin 
de fiesta los Payos y Soldados.

Nota. Mañana viernes se representará en el referi
do teatro, á Jas siete de la noche, el drama original en 
cinco actos titulado el Delincuente honrado , adornado 
en un todo como lo exige el dicho drama.

En el de Ja Cruz , á las quatro y medía de la tarde, 
se cxccutará la comedia de magia en tres actos titulada 
el Herrero mas feliz, ó nadie mas grande hechicero que 
Brancanelo el herrero, adornada con todo su teatro, 
transformaciones, vuelos, y seis decoraciones nuevas 
pintadas por el célebre profesor D. Antonio Alaría Ta- 
dei; finalizando la función con el divertida sainetu ti
tulado los Cómicos en ia Sierra,

EN LA IMPRENTA REAL.


